
DA1_ao Deklination der Adjektive 
 

Im Gen.Pl.f. der nicht endbetonten unkontrahierten Adj. wandert der Akzent nicht wie bei den Substantiven auf die letzte Silbe. 

Fast alle Adjektivkomposita (und auch einige Simplicia) sind zweiendig. Sie ziehen den Akzent häufig nach vorn. 

Zweiendige Adjektive verwenden die maskuline Form auch für das Femininum; im Gen./Dat.Sg./Pl. sind die Formen für alle drei 

Genera gleich.  

 

  f. auf -η-   f. mit ᾱ purum  m./f. n. 

 schön   gerecht   untreu   

Sg. N. καλός καλή καλόν  δίκαιος δικαία δίκαιον  ἄπιστος ἄπιστον 

Sg. G. καλοῦ καλῆς καλοῦ  δικαίου δικαίας δικαίου   ἀπίστου 

Sg. D. καλῷ καλῇ καλῷ  δικαίῳ δικαίᾳ δικαίῳ   ἀπίστῳ 

Sg. A. καλόν καλήν καλόν  δίκαιον δικαίαν δίκαιον  ἄπιστον ἄπιστον 

Pl. N. καλοί καλαί καλά  δίκαιοι δίκαιαι δίκαια  ἄπιστοι ἄπιστα 

Pl. G. καλῶν καλῶν καλῶν  δικαίων δικαίων ! δικαίων   ἀπίστων 

Pl. D. καλοῖς καλαῖς καλοῖς  δικαίοις δικαίαις δικαίοις   ἀπίστοις 

Pl. A. καλούς καλάς καλά  δικαίους δικαίας δίκαια  ἀπίστους ἄπιστα 

 

Partizipien des Medio-Passivs 
 

Wie καλός werden die Partizipien des Mediums und Passivs in fast allen Tempora dekliniert. 

Präsens M./P. λυόμενος λυομένη λυόμενον einer, der sich löst/ gelöst wird (durativ) 

Futur M. λυσόμενος λυσομένη λυσόμενον einer, der sich lösen wird 

Aorist M. λυσάμενος λυσαμένη λυσάμενον einer, der sich löst, sich gelöst hat (punktuell) 

Perfekt M./P. λελυμένος λελυμένη λελυμένον einer, der sich gelöst hat/ gelöst ist (resultativ) 

Futur P. λυθησόμενος λυθησομένη λυθησόμενον einer, der gelöst werden wird 

Aorist P. s. DA2_3_kons. Adjektive  

 

Kontrakta der a-/o-Deklination 

 

vgl. Kontrakta der Substantive (DS-o und DS-a) sowie die Kontraktionsregeln 

 χρυσέ-ος χρυσέ-α χρυσέ-ον  ἀργυρέ-ος ἀργυρέ-α ἀργυρέ-ον  εὔ-νο-ος  (zweiendig) 

 golden    silbern    wohlgesinnt  

Sg. N. χρυσοῦς χρυσῆ χρυσοῦν  ἀργυροῦς ἀργυρᾶ ἀργυροῦν  εὔνους εὔνουν 

Sg. G. χρυσοῦ χρυσῆς χρυσοῦ  ἀργυροῦ ἀργυρᾶς ἀργυροῦ   εὔνου 

Sg. D. χρυσῷ χρυσῇ χρυσῷ  ἀργυρῷ ἀργυρᾷ ἀργυρῷ   εὔνῳ 

Sg. A. χρυσοῦν χρυσῆν χρυσοῦν  ἀργυροῦν ἀργυρᾶν ἀργυροῦν  εὔνουν εὔνουν 

Pl. N. χρυσοῖ χρυσαῖ χρυσᾶ !  ἀργυροῖ ἀργυραῖ ἀργυρᾶ  εὖνοι εὔνοα ! 

Pl. G. χρυσῶν χρυσῶν χρυσῶν  ἀργυρῶν ἀργυρῶν ἀργυρῶν   εὔνων 

Pl. D. χρυσοῖς χρυσαῖς χρυσοῖς  ἀργυροῖς ἀργυραῖς ἀργυροῖς   εὔνοις 

Pl. A. χρυσοῦς χρυσᾶς χρυσᾶ !  ἀργυροῦς ἀργυρᾶς ἀργυρᾶ  εὔνους εὔνοα ! 

        Αkzent immer vorn! 

 

Unregelmäßige Deklination (2 Stämme) Attische Deklination 

        (Metathesis quantitatum) 

 πολύ-/ πολλ-ή/ό-  μέγα-/ μεγάλ-η/ο-  ἵλεω- < ἵληο-  

 viel  groß  gnädig  

Sg. N. πολύς πολλή πολύ  μέγας μεγάλη μέγα  ἵλεως ἵλεων 

Sg. G. πολλοῦ πολλῆς πολλοῦ  μεγάλου μεγάλης μεγάλου   ἵλεω 

Sg. D. πολλῷ πολλῇ πολλῷ  μεγάλῳ μεγάλῃ μεγάλῳ   ἵλεῳ 

Sg. A. πολύν πολλήν πολύ  μέγαν μεγάλην μέγα  ἵλεων ἵλεων 

Pl. N. πολλοί πολλαί πολλά  μεγάλοι μεγάλαι μεγάλα  ἵλεῳ ἵλεα ! 

Pl. G. πολλῶν πολλῶν πολλῶν  μεγάλων μεγάλων μεγάλων   ἵλεων 

Pl. D. πολλοῖς πολλαῖς πολλοῖς  μεγάλοις μεγάλαις μεγάλοις   ἵλεῳς 

Pl. A. πολλούς πολλάς πολλά  μεγάλους μεγάλας μεγάλα  ἵλεως ἵλεα ! 

 

Im Nom./Akk.Pl.n. der Kontrakta setzt sich die typische Endung -α entgegen den Kontraktionsregeln durch.  


